November 6, 2022

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139
Office: 973-334-0139 ¢ Email: stcyrilboonton@yahoo.com
Website: www.stscm.org * www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc
www.flocknote.com/stscmparish or text: stscmparish at Ph#: 84576

SERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Rev. Lukasz lIwanczuk  Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka  Saturday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
Sunday 9:00 am (ENG) and 10:30 am (POL)

John Bonsiewich

.. . . Weekday Masses:
Administrative Assistant / Bookkeeper

) Monday, Tuesday, Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Natalia Juszczak
Holy Days As Announced
Lector Coordinator Jolanta Dziggiel
: : < CONFESSION
Cultural Coordinator Bozena Kopeé
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz  Every Saturday 4:30-4:50 pm
. . . First Friday of the Month 5:30 - 6:20 pm
Sunday Collection Coordinator Beata Rebisz
Religious Education Bogustawa Maciag ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
. . : Tuesdays 5:30- 6:20 pm
Parish Website Marek Gromadzki ) y - P
First Friday of the Month & Confession 5:30 - 6:20 pm
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins
. . Rosary Prayer 6:00 pm before Weekday Mass and
Youth Protection Coordinator before the Polish Mass on Sunday at 10:00 am
Rev. Lukasz lwanczuk Novena to Our Lady of Perpetual Help___ Wed. after Mass
SACRAMENT OF BAPTISM

Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.




MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sebota - November 5. 2022
5:00pm The Intention of Expiation to the

Immaculate Heart of Mary

Sunday / Niedziela - November 6. 2022

(Thirty-Second Sunday in Ordinary Time)
9:00am Harriet Ryan (req. by Cathleen & John

Bonsiewich)

10:30am Dzigkczynno-Blagalna w podzigkowaniu
za taski i proszac o dary Ducha Sw. i opieke Matki
Boskiej dla siostry Marii Bogumity

Monday / Poniedzialek - November 7, 2022
6:30pm O uzdrowienie Elizabeth

Tuesday / Wtorek - November 8, 2022
6:30pm O uzdrowienie Elizabeth

Wednesday / Sroda - November 9. 2022

6:30pm O blogostawienstwo dla Kevina 1 Boze
btogostawienstwa dla domu Jana

Friday / Piatek - November 11, 2022

6:30pm Za Ojczyzne w 104 rocznice odzyskania

niepodleglosci przez Polske

Saturday / Sebota - November 12, 2022
5:00pm The People of the Parish

Sunday / Niedziela - November 13, 2022 (Thirty-Second
Sunday in Ordinary Time)
9:00am  The People of the Parish
10:30am (Collective Mass Intentions / Zbiorowe intencje)
+ Ryszard Drozdowski

Dzigkczynno-Btagalna za Rodzing Kope¢ z prosba o
Dary Ducha Sw., o szcze$liwa operacje i opieke
Matki Bozej dla Mgza

Za zdrowie dla Paul’a, Kelly i jej m¢za Jimmy'ego

Additional intentions will be added next week

CALENDAR /KALENDARZ:

Sat., 4:30pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Nov5 | 4:45pm | Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki”
5:00pm | Vigil Mass (ENG)
Sun., 8:45am | Reading of the names of the Faithful
Nov 5 Departed mentioned in “Wypominki”
9:00am | Mass (ENG)
10:10am | Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki” /
Czytanie nazwisk zmartych “Wypominki”
(POL)
10:30am | Mass (POL)
Mon., | 6:15pm | Wypominki (POL)
Nov7 | 6:30pm | Mass (POL)
Tue., 6:15pm | Wypominki (POL)
Nov 8 [ 6:30pm | Mass (POL)
Wed., 6:15pm | Wypominki (POL)
Nov9 | 6:30pm | Mass (POL)
7:00pm | Novena to Our Lady of Perpetual Help
Thu., N/A NO MASS
Nov 10
Fri., 6:15pm | Wypominki (POL)
Nov 11 | 6:30pm | Mass (POL)
Sat., 4:30pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Nov 12 | 4:45pm | Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki” (ENG)
5:00pm | Vigil Mass (ENG)
Sun., 8:45am | Reading of the names of the Faithful
Nov 13 Departed mentioned in “Wypominki”
9:00am | Mass (ENG)
10:10am | Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki” /
Czytanie nazwisk zmartych “Wypominki”
(POL)
10:30am | Mass (POL)
11:45am | Coffee & Cake and Special Event in
observance of Poland’s Independence Day
/ “Kawa i Ciastko” oraz wystep z okazji
Narodowego Swieta Niepodleglosci
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S PRAY

PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA CHORYCH:
Patrick Glennon
Teresa Kobylinska




After years of her dedicated work as our Parish
Bookkeeper, we say good-bye to Tammy Zebick. With
gratitude, we thank her for her professionalism and
commitment in keeping our church accounting and
finances in order during her tenure. We wish Tammy all
the best in her future endeavors, may God bless her!

At the same time, we warmly welcome our new Parish
Secretary / Bookkeeper, Ms. Natalia Juszczak, who will
assist Fr. Lukasz in managing the administrative and
bookkeeping tasks of our Parish.

Po wielu latach jej oddanej pracy jako ksiegowa naszej
parafii, zegnamy Tammy Zebick. Z wdzigczno$cia
dzigkujemy Tammy za jej profesjonalizm i po§wigcenie w
utrzymaniu porzadku w rachunkowosci i finansach parafii.
Zyczymy Tammy pomy$lnosci w planach na przyszto$¢,
niech Jej Bog blogostawi!

Jednoczesnie serdecznie witamy nasza nowa pania
Sekretarke / Ksiegowa, Panig Natalie Juszczak, ktora
bedzie wspomagata Ks. Lukasza w prowadzeniu spraw
administracyjnych i ksieggowosci naszej Parafii.

COLLECTION FOR OCTOBER
The weekly collection from the Masses for the month of
October will be posted in the bulletin next week,
November 13.

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND NEXT
The second collection this week, November 6, 2022 is
for the repairs of the front stairs and the main
entrance door, and renovations. The second collection
next week, November 13, will be for the Diocesan
Assessment.

skeskoskoskoskok

SPECIAL EVENT AT COFFEE & CAKE NEXT WEEK
IN OBSERVANCE OF POLAND’S INDEPENDENCE
DAY!

We invite all Parishioners for a special event with history,
poetry and joint singing of religious-patriotic songs in
observance of 104 anniversary of Poland regaining its
independence, which will take place on November 13 after
the Polish Mass at our monthly “Coffee & Cake”

get-together.

Let us pray for our Motherland!
skeskoske sk sk
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e We would like to give special thanks to the Bogdan
Family, for donating a dehumidifier for the small hall
under the church.

e We thank the Donda Family for bringing the Polish
donuts ("paczki”) for sale to help with collection of
money for church renovations.

e We also appreciate the Ladies who count the weekly
collections/donations to ensure the accurate account of
all the funds received by Parish. We thank Ms. Beata
Rebisz for coordinating this effort.

TACA Z MIESIACA PAZDZIERNIKA

Tygodniowa taca z mszy z miesigca pazdziernika bedzie
wpisana do biuletynu w przyszlym tygodniu, na 13
listopada.

DRUGA TACAW TYM TYGODNIU I PRZYSZEYM
Druga taca w tym tygodniu, 6 listopada 2022 r., jest na
naprawe schodéw wejSciowych i gléwnych drzwi, i
remonty. Druga taca w przysztym tygodniu, 13
listopada, przeznaczona bedzie na diecezjalne podatki,
tzw. Diocesan Assessment.

skskoskoskokok

SZCZEGOLNY WYSTEP PRZY KAWIE I CIASTKU W
PRZYSZEYM TYGODNIU Z OKAZJI SWIETA

I3

NIEPODLEGLOSCI POLSKI!
Zapraszamy wszystkich na wystep z watkami historii,
poezja i wspolnym $piewaniem religijno-narodowych
piesni z okazji 104 rocznicy odzyskania niepodlegtosci
przez Polskg, ktory odbedzie si¢ 13 listopada po polskiej
mszy w trakcie naszego comiesi¢cznego spotkania przy
“Kawie 1 ciastku”.

Modlmy sie za naszg Ojczyzne!

skskoskok ok ok

=

-
:"'r'."'-.".;'lcl';' -':.u" .r_-.-'-:'-'m':'.-

o Sktadamy szczegélne podzigkowania Rodzinie
Panstwa Bogdanéw za ofiarowanie z wlasnych
funduszy odwilzacza do salki pod kosciotem.

e Dzickujemy Rodzinie Panstwa Dondéw za
przyniesienie paczkow na sprzedaz, by pomoc w
zbidrce pienigdzy na renowacje kosciota.

e JesteSmy tez wdzigczni Paniom liczacym pieniadze z
cotygodniowej tacy/donacji za skrupulatne obliczanie
wszystkich funduszy na rzecz Parafii. Dzickujemy p.
Beacie Rebisz za koordynowanie tego zadania.
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“DONATION 500+”/ “DONACJA 500+

FOR REPAIRS OF STAIRS AND DOOR AND RENOVATIONS IN THE CHURCH
NA NAPRAWY SCHODOW I DRZWI ORAZ REMONTY W KOSCIELE

Bernadeta & Feliks Pawlik - $500
Katherine & Stefan Missbrenner - $500
Anthoni & Susan Bongiovanni - $100
Tadeusz & Maria Kania - $50

Helena Figiel - $500

Aneta & Piotr Donda - $500

Irena & Wojciech Welenc - $500

Ewa & Jarostaw Kozdron - $500

9. Zofia & Jan Guzik - $500

10. Magdalena & Marek Gromadzcy - $500
11. Agnieszka Wilkins - $500

12. Iwona & Cezary Bogdan - $1000

13. Jordana & Tomasz Kosciukiewicz - $500
14. Emilia & Wojciech Matula - $500

15. Maria & Jozef Jasiak - $500

16. Sabina & Jan Borzeccy - $500

17. Ewa & Jozef Gryglak - $100

18. Beata & Stanistaw Rebisz - $500

19. Jolanta & Zdzistaw Dziggiel - $500

20. Stephen Bertko - $500

21. Janina & Jerry Tupaczewscy - $250

22. Bozena & Jozef Kope¢ - $500

23. Anonymous (donation for renovations) - $300

PN B W=

Additional donations received this past week and during the masses on Sat/Sun, October 29-30, will be counted and
added this week and posted for Parishioners’ information in the bulletin on November 13, 2022.

Envelopes for “Donation 500+ are available in the vestibules at the entrance to the church. Please make a note on the
check and/or on the envelope that this donation is for the purpose of repairs and renovations in the church. Please write
your name (the donor) and the amount of donation, and make sure the envelope is sealed.

kksk

Wszystkie dodatkowe donacje zlozone w tym tygodniu lub na mszach w sob/niedz, 29-30 paZdziernika zostana
podliczone i dodane w tym tygodniu, i wpisane do wiadomosci Parafian do biuletynu na 13 listopada 2022 r.
Koperty na “Donacj¢ 500+ sa dostepne w wejsciach do koSciota. Prosimy o zaznaczenie na czekach lub na kopertach, ze
jest to ofiara na naprawy i remonty w koS$ciele. Prosimy o napisanie swojego nazwiska jako darczyncy i ofiarowana sume,
oraz upewnienie si¢, ze koperta jest zaklejona.

So far we've collected $10.300! May God bless you for your generosity!

¥+

Jak dotychczas zebralismy $10.300! Serdeczne Bog zaptac za Waszg hojnodd!




ROSARY PRAYER IN NOVEMBER 2022 / ROZANIEC W LISTOPADZIE 2022

Group One / Grupa Pierwsza

Tajemnice Radosne/ Joyful Mysteries

Maria Naham

Dk Steven Mckenzie
Ks. Aleksander

Ks . Grzegorz

Ks. Lukasz

Nk =

Tajemnice Swiatla / Luminous Mysteries

1. Bozena Kope¢

2. Jola Dziggiel

3. Helena Orlik

4. Zdzislaw Orlik
5. Jerzy Piatkowski

Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries

1. Andrzej Jacek

2. Lucyna Modzejewska
3. Carolynn Jordan

4. Marta Tosik

5. Witold Kociotek

Tajemnice Chwalebne / Glorious Mysteries

1. Maria Kania

2. Bernadeta Pawlik
3. Felix Pawlik

4. Barbara Kope¢

5. Ela Hasaj

Group Two / Grupa Druga

Tajemnice Radosne / Joyful Mysteries

Maria Jasiak
Jozef Jasiak
Monika Bien
Janina Satula
John Bonsiewich
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Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries

1. Agnes Janiak

2. Jacek Janiak

3. Paulina Janiak
4. Ania Bozek

5. Agnes Brynczka

Tajemnice Chwalebne: / Glorious Mysteries

1. Ania Brynczka

2. Janek Brynczka

3. Nicholas Brynczka
4. Logan Brynczka

5. Zofia Brynczka

REMEMBRANCE PRAYERS (“WYPOMINKI”) FOR THE DECEASED

Envelopes for “WYPOMINKI” in remembrance of All Our Beloved Deceased are available at the exits of the church, in
which you can give to Fr. Lukasz the names of our deceased for the customary annual prayers. We ask to write the first
and last names of the deceased legibly.

We will pray for the deceased listed in WYPOMINKI throughout the month of November daily before the weekday
evening Masses and before the Masses every Saturday and Sunday.

N

WYPOMINKI ZA ZMARLE YCH
Przy wejsciach do kos$ciota roztozone sa koperty, w ktorych mozna dawa¢ do Ksiedza Lukasza imiona naszych zmartych
na coroczne “WYPOMINKI” ku pamigci naszych zmartych. Prosimy o czytelne wypisywanie imion i nazwisk zmartych.
Za osoby wypisane w WYPOMINKACH bedziemy sie modli¢ przez caly miesiac listopad przed Mszami Sw.
wieczornymi w ciggu tygodnia i przed Mszami w kazdg sobote i niedziele.



DANGLER | CopEYy & MACKEY FUNERAL HOME

LEWIS & CAREY FUNERAL HOME . £ - ) Please Support Our
“Family Owned and Operated” Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

D T.D , SR., M.
NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686 RicHARD J. CODEY ¢« OWNER, N.J. L1c. No. 3175 ADVE RTISERS
(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526 They Support Our Parish

312 West Man Sreeet - Boowton, NJ 07005 || 107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 (973) 334-5252

Help the ASPCA put a stop
Skylands Orthodontics to animal cruelty.

21 Lafayette Rd. Dr. Krystian Jarosz 651 County Rd. 517
Suite D Vernon Township
Sparta, NJ 07871 ORTHODONTICS FOR Sussex, NJ 07461
973-729-9923 CHILDREN & ADULTS 973-764-2266
i
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www.aspca.org
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Act now to
help end hunger.

o ) e
Please Continue

To Pray For

In the United States, one in
nine people face hunger. EEED -
FEEL'INW

feedingamerica.org AMERICA
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Y ROOF REPLACEMENT + CLOG FREE GUTTERS ,
+ ROOF REPAIR + SKYLIGHT REPLACEMENT

24/7 Helpline
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800.272.3900
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Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)

$500 OFF

FREE ESTIMATE! ¥ FULL ROOF
REPLACEMENT M
KlausRoofingehurches com ||t e as———— éj
All + WATERPROOFING éé’é g
PEASEI THINGSD E & FINISHING ; Z .
: = + FOUNDATION

PROBLEMS
* HUMIDITY &

MOLD CONTROL OunlitvlstanemcﬁLE® INJURED ON THE JOB?
‘NasTYCRaWL _____ SySlems MARC . BRENNER ESQ.

NY Lic # 1274423 + NJHIC# 13VH01833300

Personal Injury 5%

WET BASEMENT? |& fot

Social Security i
Contact us for a FREE ESTIMATE!

o B Disability "G
% CALL FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *)
866-588-8317 (973) 326-8902

i 222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS
BasementRepairNJ.com 315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836




